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Cesar Karel m njegovi spremtj«??&l<-i p=t-Ui v cero^o re-<o 
-rinili -bra-t -sh.oči y reke», da bi rešil cesarja — Rešitev m 

.meteem kb.du resu na f reg. — Cesar se dobro počuti.

V «lovi so nesi cesarja daleč u&vui 1 Cesa- 
tež&vna. — Fo velikem trulu, se je cesar na 

- Po cerkvah se vršijo zähe atue :sluŽW oužje.

Maš ©esa.r v smrtni 
na varnosti.

«Cesar :Kardl. se je v soboto, dne 10. novembra. 
■% Mlgarskim kraljem mudil v Gorici in v Palmano
v i » , P ri povratku je cesarjev avtomobil, ko so se ho
teli prepeljati preko neke iSočo spfcemljajočljli nek, 

-ob t% l ter ga ni bilo mogoče spraviti iz struge. •• Ce- 
;»sarjev .telesni lovec Reisenbichlor in gardni straž- 
-mojster Tornek sta. skušala tedaj, da bi prenesla ce
sarja na breg. Pri tem pa se je podrl jez, na kate
rem je stal telesni lovec in je bil le-ta odplavljen. 
Cesar ni spustil telesnega lovca v tej življenjski ne
varnosti in so ga pri tem istotako potegnili za seboj 
visoki valovi reke ter ž njim že omenjenega gardne
ga stražmojstra Tomeka. Cesarja z obema drugima 

•so valovi gnali precejšen kos naprej. Hvala požrtvo
valnemu, brezprimerno zvestemu zadržanju njegove
ga spremstva, pred' vsem brata, cesarice Zite princa 

• Feliksa Parmskega, ki se je takoj vrgel V valove, je 
bil cesar po daljših prizadevanjih zopet spravljen na 
suho.

Drugo poročilo pravi o nesreči: Ko je Parm
ski princ v deročih valovih dospel do cesarja, so se 
vsi štirje krčevito oprijeli drug drugega. Tudi ča
stnik, M je spremljal avtomobil, se je vrgel v reko. 
f>va druga častnika sta malo nižje pomolila v reko 
drog, ki pa je bil prekratek. Končno so našli v re
ki neko drevo, ki je cesarja in ostale rešilo 
im breg, ki pa je bil tako močvirnat in preplavljen, 
đa je grozila zopet nevarnost, da se vsi pogreznejo, 
česar se je trdno oprijel nekega nizkega grma, va
lovi so pljuskali cesarju Čez glavo, a kljub velik’: ne
varnosti ni izgubil niti za trenutek prisotnosti duha. 
Ko so ga končno vendar z veliko težavo potegnili 
na suho, je bila prva njegova beseda: Kje so moji 
zvesti, moji rešitelji? Na suhem je nato cesar Karel 
čakal , tako dolgo, dokler ni bil rešen zadnji mož. — 
Njegove besede so bile: „To je pač vojska, ki zah
teva od nas mnogokaj.“ Popolnoma premočen se je 
cesar nato odpeljal v svoje bližnje stanovanje. Cesar 
se dobro počuti in je ponoči celo sprejemal razne o- 
sebe. 'H

Cesarica, ki je bila previdno obveščena o ce
sarjevi nezgodi, je bila sicer razburjena, vendar je 
vdana v  voljo božjo pričakovala svojega soproga. Ko 
j z a g l e d a l a  ljubljenega soproga, ga je sprejela z 
iskrenim objemom. Hvalila je Boga in rešitelje za 
veliko reševalno delo.

Glas o smrtni nevarnosti, v kateri se je naha
jal naš ljubljeni cesar, se je po 'bliskovito raznesel 
po Avstriji. Vse je hvalilo Boga, ki je cesarja rešil 
gotove smrti. Po celi Slov en j j se vi šijo te dni za
hvalne službe božje.
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Dunaj, 11. novembra.
Italijansko bojišče.

Ob s p o. d n j e m to  k u P  i a v e se I t a 1 i •

j a n i p r i p r a v l j a j o  n a n a d a 1 j n i o d p o r. 
V igorovjy bojevanje vspešno napreduje. Mesto B e - 
I o n e  (Bellurio) je v naših rokah. V S e d m i h  
o b č i n a h  smo zavzeli važne višinske postojanke. 
Močni italijanski protinapadi, pri katerih je sovraž
nik izgubil več sto vjetnikov, niso mogli razun ene 
krajevno omejene borbe, nikjer doseči vspeha.

Na rusko-rumunski in albanski fronti nič no
vega.

f t a j a o i r ^ j š ®  m :© i Ä f k ©  u r ^ đ m ®

Berolin, 11. novembra.
Močne italijanske sile so se vrgle proti našim 

č e z  A s i  a g o  proti izhodu prodirajočim odd®lkom 
in so jih na enem mestu potisnile nekoliko nazaj. — 
Mesto Belone so zavezniške čete zavzele. Ob spod
nji Piavi se je sovražnik postavil v bran.

Poljsüö vpraianje»
Svetovna vojska je izprožila celo vrsto narod

nih vprašanj. Več ali manj so vsi evropski narodi 
prijavili svoje zahteve in čakajo, da se iste izpolni
jo. Mirovna pogajanja so tisti forum, kjer se bodo ta 
vprašanja končnoveljavno rešila. Med svetovno voj
sko ne more nobeno vprašanje stopiti v štadlij defi
nitivne rešitve, temveč samo dozoreva za rešitev.

Izjema, bi naj bila poljsko 'v prašanje. Naša zu
nanja vlada, smatra sporazumno z nemško vlado čas 
naše sijajne zmage na jugu za pripraven, da se u- 
stvari v poljskem vprašanju fait accompli — dovr
šeno dejanje —, še predno se bodo vojskujoče se dr
žave sedle k mirovni mizi. Žel po ruskem porazu v 
Galiciji in po zasedbi Ruske Poljske je naša zunan
ja vlada nastopila z namenom, ruske Poljake pridru
žiti avstrijskim Poljakom in oboje podrediti habsbur
škemu vladarskemu žezlu. Takrat se je  ta namera 
razbila ob odporu nemške vlade, ki se je vdala vse- 
nemški agitaciji, katera je odločno in hrupno nasto
pila proti takemu ojačenju Avstrije. Posledica nemš
kega odlpora je bil znani manifest avstrijskega in 
nemškega cesarja, z dne S. novembra 1916 o samo
stojnosti Poljske; kot dodatek je prišlo cesarsko pi
sanje, ki je obljubilo avtonomijo Galicije.

Od takrat je preteklo leto dni. To leto je ka
rakterizirano, z rusko revolucijo in z italijanskim po
razom. Revolucija je odstavila cara in carizem inje 
up.eljala demokratično vlado. Storila pa je tudi to, 
česar izpočetka gotovo ni nameravala: oslabila jr
rusko vojaško’ moč. Rusija je bila premagana v Ga
liciji in Bukovini, izgubila je Kurlandsko z važnim 
trgovskim mestom Riga, Livonija in Estin miško pa 
sta ogroženi. Se v sijajnejši luči pa, je pokazal voja
ško moč Avstrije in Nemčije katastrofalni poraz T- 
talije.

(Ta dejstva so ;vplivala na razvpj poljskega vpra
šanja. Nemška vlada je, kot kažejo poročila berolin- 
s’ ih listov o zadnjem obisku grofa Czernina, opus
tila svoj odpor proti rešitvi, kakor jo je nameravala 
avstrijska, vlada po Gorlicah in po zasedbi Ruske 
Poljske. Vsenemški levi so se, kakor še dozdeva, že 
dali precej ukrotiti, ker se njihove poželjive oči ob
račajo proti severu in vzhodu, proti Rigi, proti Li- 
voniji in Kurlandiji.

To bi bila rešitev poljskega vprašanja v avsf- 
ro-fiemškem-poljskem smislu. Kar se dostaje Polja
kov. so avstrijski Poljaki kajpada zavzeti za to ide

jo. Ali so Poljaki na Ruskem ravno tako navdušeni, 
je več kot dvomljivo. Razmere ob začetku tega leta 
izpričujejo, da je velik dlel poljskega, ljudstva za to, 
da ohrani svojo zvezo z (Rusijo. Ministrski predsed
nik Seidler je v petkovi seji državne zbornice izja
vil, da je izključeno vsako nasilje proti poljskemu 
ljudstvu. Potemtakem bi poljsko ljudstvo dobilo prili
ko, da se samo izjavi o ureditvi svojih državnih raz
mer. Ali, kdaj in kako se bo to zgodilo, tega pa še 
Seiđler ni povedal.

Rešitev poljskega vprašanja, kakor jo namera
va grof Czernin, pjyfudi globoko sega v notranjepo
litične avstrijske razmere. Preureditev mednarodnih 
razmer v. Avstriji je nujna in neodložljiva. Reišiti pa 
se morajo obenem vprašanja vseh narodnosti. Nobe
na narodnost nima prednosti pred drugo ali drugi
mi, tudi glede na to se držimo stroge enakovredno
sti. - Kakor smo se nekdaj ustavljali udejstvitvi nem
ških („belangov“ , tako tudft sedaj-ne moremo privolili 
v to, da se izpolnijo želje in zahteve samo enega 
slovanskega naroda, drugih pa ne. Poljakom privo
ščimo od srca njih državo, pomagali jim bomo ori 
tem njihovem velikem stremljenju ter prispevali k 
temu, kar bo podpiralo in povzdigovalo veličjc in 
prospeh njihove države. Toda tudi mi hočemo svojo 
narodno bodočnost in sicer lepo in krepko se razvi
jajočo bodočnost. Zato pa ne moremo dbvoliti, da 
pridejo po izločitvi Galicije ostali Slovani v avstrij
ski državni zbornici v manjšino. Kako bi se takrat 
postopalo z našimi narodnimi zahtevami, k teinu že 
preludiirajo nemški listi. Graška „Tagespost“ piše 
dne 10. novembra: „O zahtevi Cehov ni treba izgub
ljati nobene bešede. Po rešitvi poljskega vprašanja 
se bodo morali še posebno privaditi na to, da v  Av
striji iščejo zadovoljitev svojih kulturnih in narodnih 
zahtev, in sicer v sporazumu z Nemci ; in ne proti 
Nemcem . . .  O izpolnitvi jugoslovanskih zahtev ne 
more bili govora, čeprav bi nemška politika ostala 
tako slaba, kakor je danes.“ Nemci bi torej prit Mili 
tej rešitvi poljskega, državnega vprašanja, ker na, ta 
načiii upajo majorizirati druge avstrijske slovanske 
narode in ohraniti ponemčevalni sistem. Zato mora 
pa biti naše geslo: Junktim med rešitvijo državnih
zahtev vseh slovanskih na-rouov v Avstriji!

V poštev pa še tudi pride zunanjepolitični o- 
zir. Grof Czernin je kot načelo svojega mirovnega 
stremljenja proglasil: mir brez aneksij. Namerava
na rešitev poljskega vprašanja pa bi, pomenjala pre
lom. s tem načelom. Rusija bi iz svojega državnega 
telesa izgubila ne samo Poljsko, temveč še tudi Kur- 
landijo in morda še kaj drugega. Ali se na ta način 
pospešuje prihod toliko zaželjenega in potrebnega mi
ru, to je drugo vprašanje; in ne smemo pripuščati, 
da bi o tem vprašanju razmišljal samo grof Czernin.

To so veliki in tehtni pomisleki, ki se pojav
ljajo ob nameravani rešitvi poljskega vprašanja. Ti 
pomisleki so prišli do besede v petkovi seji avstrij
ske državne zbornice. Seidler se je trudil, da bi jih 
razpršil z zagotovilom, da gre samo za predpriprar- 
ve ter da bi končna rešitev, Če bi v bodoče kraljevi
na Poljska iskala približevanje naši monarhiji, se 
izvršila zakonodajnim potom in bi avstrijski zbornici 
pri tem bila ohranjena moč in beseda. Vsekako je 
dobro, da naši poslanci, ki „so v tem za naš narod 
veleva-žnem vprašanju takoj stopili na branik, osta
nejo na straži. Vigilantibus iura!

G o v o r  d r *  o

polfgkeni •fpräSinJri,
V seji državnega zbora dne 9. t. m. je govoril 

poslanec dr. K o r o Š e c o poljskem vprašanju,, jjGbsn



voriti je začel slovenski in nato nadaljeval nemški. \ 
Izvajal je: . j

Za trajen mir v Evropi je neobhodno potrebno 
popolno razjašnjenje poljskega vprašanja. Delitev 
Poljske med Habsburžane in Hohenzollerce bi vzne
mirjala evropski mir, ker bi se neosvobojeni deli 
Poljske čutili samoobsebi umevno zapostavljene. Na 
drugi strani pa bi se kraljestvo Poljsko skorogotovo 
lornielno za nekaj časa, a nikdar ne trajno in mate
ri jelno odpovedalo svojin zahtev do Prusko-Poljske.

Ce se torej vsled poročil iz Berolina čutimo v- 
znemirjene, nas nekaj sili, da zagotovimo poljski na
rod, da Jugoslovani s svojimi čuti in simpatijami — 
dalje seveda danes ne smejo — stopijo popolnoma na 
stran poljskega naroda in mu želijo svobodno, a tu
di nerazdeljeno domovino. (Pritrjevanje pri Jugoslo
vanih.)

Ni ne želja in tudi ni v interesu Jugoslovanov, 
da bi vsled nedostatnih pojasnil pripustili kako med
sebojno nesporazumljenje. Mi želimo poljskemu na
rodu, kar mi sami zahtevamo: prostost in rešitev iz
pod jarma tujih narodov. Po včerajšnjem odgovoru 
ministrskega predsednika grof Czernin ne izključu
je, da bi se realiziranje poljskega vprašanja lahko 
po osrednjih velesilah sedaj dokončalo. |To se splo
šno tako razlaga, da bi se vprašanje o poljskih oze
mljih, ki so bila odvzeta Rusiji, še pred končano 
vojsko brez sporazuma s prejšnjimi lastniki teh oze
melj in brez ozira na druga mednarodna vprašanja 
rešilo končno veljavno in obvezno od osrednjih držav 
samih. Samoobsebi umevno je, da Avstrija more od
stopiti sporazumno z ustavodajnimi činitelji poljski 
del Galicije in ga združiti z osvobojenim Rusko- 
Poljskim.

Tudi Prusija ima isto svobodo in možnost gle
de PoznanjsKB. Toda že sedaj izdati enostranske od
redbe glede zasedene Rusko-Poljske, bi ne pomenilo? 
nič drugega, nego da sta grof Czernin in nemška j' 
vlada vrgla sporazumni mir čez krov in sta možnost j 
skorajšnjega miru zopet potisnila daleč nazaj.

Grot Czernin bo napravil s svojim nastopom , , 
Če se isti res uresniči, grozen zločin na celem čl o- 5 
veštvu, posebno pa na lastni domovini, če bi položil * 
na pot kake zapreke, četudi najmanjše, katere bi za- f 
drževale razvoj razmer za skorajšnji mir. Grot Czer- 1 
nin bi s tem tudi diskreditiral opetovana odkritosrč- j 
na zagotovila svojega lastnega cesarja, ki hoče i- ■ 
meti mir, kakor hitro mogoče. Grof Czernin bi po
tem ne bil več posredovalec miru, kakor se ga je do 
sedaj smatralo, temveč bi bil grobokop miru, človek, 
ki zavlačuje vojsko. Po berolinškili poročilih bi se 
tudi Galicija odstopila k novoustanovljenemu poljske
mu kraljestvu.

V včerajšnjem odgovoru ta namera ni bila za
nikana. Gospodje Poljaki nam bodo prav dali, da 
nas taka namera ne more pustiti mirne. Ne da bi se j 
napravilo v  državi kakih drugih sprememb, bi tak ? 
čin spravil Rusine v kraljevini Poljski v manjšino, j 
Jugoslovane in Cehe pa v manjšino v ostalem delu t 
države. Sicer bi bila ta manjšina zelo malenkostna, ) 
vendar bi bila vočigled dejstvu, ker osrednje obla- f 
sti, birokracija v  kronovinah ter militarizem pospe- I 
Šujejo germanizacijo namenoma in s polnim parom , | 
naša usoda zapečatena na vse večne Čase. M i ho- j 
Čemo, da se reši poljsko vprašanje, vendar le samo j 
v zvezi in istočasno z rešitvijo jugoslovanskega, ru- | 
sinskega in bosanskega vprašanja. (Živahno odobra- j 
vanje pri Jugoslovanih, Cehih in Rusinih.) Mi noče- j 
mo samo osvoboditve Jugoslovanov v Avstriji, am- f 
pak tudi na Ogrskem. Vsled tega mora dualizem, na j 
katerem temelji nadvlada dveh narodov, pasti, in j 
narodi, ki glede jezika in krvi spadajo skupaj, mo- j 
rajo biti združeni in morajo postati svobodni brez 
vsakega tujega gospodstva. (Živahno odobravanje

pri Jugoslovanih, 
stitajo.)

.Cehih in Rusinih. Govorniku ča-

Puljsko v p c v di ia¥.n!

V petkovi shji državne zbornice so bila preči- 
tana nujna vprašanja in interpelacije Jugoslovanov, 
Cehov, Rusinov, nemških socialdemokratov, rusins
kih socialdemokratov in dunajskih nemških liberal
cev glede nameravane rešitve poljskega-vprašanja v J 
tem smislu, da bi se Galicijo izločilo iz naše držav
ne tvorbe in se jo priklopilo k Rusko-Poljski, iz ka
tere bi se naj ustvarilo lastno kraljestvo pod habs
burškim žezlom. Nato so posamezni interpelantje u- 
temeljevali ta svoja nujna vprašanja in interpela- 
. cije.

Načelnik Jugoslovanskega kluba poslanec dr.
K o r o š e c je nato povzel besedo. Njegov govor pri
našamo na drugem mestu.

Načelnik Češkega Svaza, poslanec Stanek j e j  
svaril vlado pred vsako aneksijsko politiko, je ostro 
ugovarjal proti temu, da se s Slovaki tako slabo ra
vna, kar se trpi celo na najvišjih mestih, in izjav
lja, da mora sichern, kdor ima kaj čuta za pravico, 
soglašati v tem, da se mora napraviti konec madžar
skim nasilnostim proti nemadžarskim narodnostim na 
Ogrskem. Današnja Ogrska in njen narodno-politič- 
ni- sistem je bil drugi največji vzrok te svetovne voj
ake in je druga največja ovira za mir.

V imenu socialnih demokratov je povdarjal po
slanec 'Seitz, da bi se reklo napeljevati vodo na mlin 
vseh vojnih hujskačev v ententinih državah, ako bi 
se hotelo že sedaj rešiti, poljsko vprašanje na tako e- 
nostranski način. To bi bilo za. naše odnošaje do 
Rusije nevarno tudi v bodoče. •

Ko je v imenu Rusinov še govoril poslanec Yi~ 
tyk, se je oglasil k besedi ministrski predsednik dr. 
Beicller in izjavil, da je na tako obširna vprašanja, 
zelo težavno za njega sedaj odgovarjati. Dokler po
svetovanja, ki se sedaj vrše med avstrijsko in nem
ško vlado glede poljskega vprašanja, še niso konča
na. on ne more reči, kako bb končno rešeno poljsko 
vprašanje. Ce pa bo v bodočnosti kraljevina Poljska 
iskala približevanje naiši monarhiji, bi celo to vpra
šanje se rešilo zakonodajnim potom in avstrijska dr
žavna zbornica bi pravočasno in brez prejudica do
bila priliko, da zavzame stališče. Poljsko vprašanje 
ne more biti ovira miru, ker izključuje vsako nasil
je. S svobodno voljo naj si poljska država v  bodoče 
išče svojo politično orientacijo. Bilo bi prezgodaj, Če 
bi se vlada spuščala v razpravo o tem, kako bi tak
šna ali drugačna rešitev poljskega vprašanja vpli
vala na notranje razmere v  Avstriji. Vladla pa bo 
gledala na to, da,bo Avstrija — naj se zgodi, kar
koli hoče — ne oslabljena, marveč ojačena izšla, iz 
spremembe razmer ter da bodo njeni narodi dobili 
popolno varstvo svojih interesov in se bodo trajno 
radovali dobrin zunanjega, in 'notranjega miru.

Za ministrskim predsednikom je govoril slo
venski poslanec dr. Ravnihar, ki je izjavil, da se | 
Jugoslovani pridružujejo ugovorom gledle postopanja ! 
pri rešitvi poljskega vprašanja. Izjava ministrskega j 
oredsednika ne nudi nobenega pomirjen ja, le odio- 1 
čen dementi bi mogel to storiti. Iz izjave ministrske- 1 
ga predsednika se da kolikor toliko sklepati, da ute- | 
gnejo biti vendarle resnična poročila iz Berolina. ! 
Taka rešitev pomenjä nevarnost za bodoči mir. Mi S 
Jugoslovani sicer privoščimo Poljakom popolno dr- | 
žavno neodvisnost, ugovarjati pa moramo proti na- J 
činu, kako se namerava rešiti to vprašanje. Ugova- j 
rjamo nadalje zoper vsako rešitev narodnostnega v- ‘

prašanja po etapah, zlasti pa v tem slučaju, ako bi 
bila taka etapa v korist samo Nemcem. Privoščimo 
Poljakom lastno državo, toda, ta lastna,država M se 
morala ustvariti sporazumno z vsemi narodfoostffii. 
(Ž ivah.no pritrjevanje.)

Ko so še govorili poslanci Leviekij, GlaMnSki, 
Stapinski in še več drugih, je bila debata zaklju
čena.

Prihodnja seja v torek. V torkovi večerni seji 
se bo tudi vršila volitev 'delegacije.

ü  »toitttaiei DavWiflia 
T r s t e ^ j b k a .

Poročilo o slovesnosti v S t a r e m  t r g u  p r i  •' 
S l o v e n  j g  r a d e n.

Večerni zvon je odpel „Zdravo Marijo.“ Na ja
snem nebu je zamigljalo nebroj svetlih zvezdic. Vse 
skrivnostno tiho in mirno, le daleč tam z bojišča, 
kjer se borijo naši hrabri junaki, se je slišalo vot
lo gromenje topov. Utrujeni po težkem celodnevnem 
delu so se zbrali ljudje doma okoli mize, pogovarja
joč se o prihodnjem slovesnem dnevu. Naenkrat se 
na griču pri cerkvi Sv. Radegunde zasveti tik ob 
Trstenjakovem grobu velik svetel križ, ki je daleč 
po Mislinjski dolini in na zeleno Pohorje oznanjeval 
slovesnost prihodnjega dne (8. novembra 1917).

Imenovanega predpoldne ob devetih pa se je 
kot r.a stoletni povratni dan Davorin (Trstenjakovega 
rojstva služila ob prav obilni udeležbi vernega 'do
mačega ljudstva slovesna sv. maša. Med udeleženci 
je bilo tudi več odlične gospode iz Slovenjgradca in 
med temi tudi sorodnik preč. g. Trstenjaka, g. dr. 
Karel Trstenjak in soproga. Zastopani so bili obe. 
uradi starotrške župnije, kakor tudi mnogo ljudi iz 
sosednjih župnij.

Po končanem sv. opravilu je zapel pevski zbor 
pri krasno okinčanem grobu pesem, nakar se je go
vornik spominjal v primernem govoru Trstenjaka 
kot nad vse nesebičnega in blagega dušnega pastir
ja, ki je bil poln ljubezni do bližnjega, zlasti v  sti
skah, in odličen slovenski rodoljub? in je kot tak tu
di svoje rojake bodril k narodnemu delu. S prisego, 
da hočemo posvetiti vse svoje duševne in telesne mo
či v občni blagor in blagor prelepe slovenske domo
vine. kakor nas še vedno opominja blagi g. D. T r 
stenjak po nagrobnem napisu:

V službi osivel si sveti,
V vedi bil nam vnet klicar;
Svojemu posvetil rodu
Vse moči si dušne v dar.

N a,to je položil milostljivi g. kanonik in dekan 
Anton Slander prekrasen venec na grob, nakar je 
nevski zbor s pesmijo „Beseda sveta domovina!“ za
ključil to redko ali veličastno slavnost.

Stoletnica rojstva preč. g. D. Trstenjaka je 
pokazala, kako priljubljen je "bil povsod kot človek 
in znan kot imeniten slovenski pesnik in pisatelj.

Pri slovesnosti sta bila navzoča tudi 'dva so
sedna čč. gg. dušna pastirja, kakor je tudi domače 
učiteljstvo radjovoljno sprejelo povabilo in pripomog
lo k slavnosti s tem, da je nadzorovalo šolsko mla
dino, da se je vse v tako lepem redu izvršilo. Tako 
Časti in proslavlja naš narod velike može, zvest sve
topisemskim besedam: Hvalimo in Častimo slavne
može!

LISTEK.
Spomini, na £etrto ofuttzivo 
m m So 6 i koncem  okt, 1 9 1 5 ,

O priliki našega zmajgonosuega prodiranja, 
zapocetega pred par tedni na srednji Soči v pros
toru Tolmin, sem vrgel pogled v svoj dnevnik, pi
san v teh dnevih pred dvema letoma na kolodvoru 
Sv. Lucija, ta „roža trnjeva“ , kakor jo je v svojem 
povelju imenoval italijanski brigadir, ki je tedlaj po
veljeval na južnem delu tolminskega mostišča.

Kakor bajka se citajo danes poročila našega 
generalnega štaba, če .jih primerjamo s težavnim po
ložajem, v katerem se- je tedaj nahajal ta del naše 
fronte. — —.

16. o k t o b r a  1915 : .  Krasen jesenski dan, 
Krn ima že belo kapo; v 'daljavi se blešči kaninsko 
gorovje. Došel je nov naš 30.4 em možnar; iščejo mu 
prostora. , Letaici so zelo živahni. Zmeren topovski 
ogenj.

17. o k t o b r a :  Megla se 'dvigne; za nje za
storom se prikaže Mrzli vrh, Sleme, Krn, Kanin v 
jesenskem krasu. Hribi mostišča blešče v vseh bar
vah' mavrice. Naši letalci priplovejo. Pred možnar- 
jem leži velikanski bel prt, znak za letalce. Možnar 
je postavljen in pričenja grometi „za poskušnjo.“ — 
•Dva laška letalca se prikažeta, na obzorju in kroži
ta : išžeta možnar. Po noči mir.

18. o k t o b r a :  'Opoldne se prične močan ar

tilerijski ogenj na celem mostišču. Italijanske gra
nate iščejo možnar. Ogenj se silovito stopnjuje. Po
poldne prvi sovražni napad na koto 588 (hrib Ivoz- 
marice pred Sv. Lucijo); en bataljon 53ih (Zagreb
čani) in Lahi so si v laseh. Eden naših bataljonov 
na levo Zagrebčanov se je umaknil, naše rezerve že 
marširajo. Vrh 58,8 je zavit v dim ekrazitnih granat. 
Infanterijski boj potihne; topovi delujejo neumorno, 
V Sv. Luciji (vas) več ranjenih med civilisti. Veliki 
žaromet na Ježi , nas vznemirja po noči; boji raznih 
patrulj.

19. o k t o b r a : .  Topovski ogenj. se stopnjuje 
zlasti proti večeru. Sovražnik je vse dovozne ceste 
in križišča vzel pod peklenski ogenj. En dijak in 
ena ženica ubita v Sv. Luciji. Na Krnu in Mrzlem 
Vrhu vstajajo celi črni stolpi prahu in dima, znak 
zadevajočih granat. Ogenj se je stopil v eno samo 
nepretrgano grmenje in bobnenje. Vmes regljanje 
strojnic in pušk.

2 0. o k t o b r a :  Bobneči ogenj. Ena sovražna 
polbaterija nas očitno išče; streli padajo vedno bli
žje; možnar ' odgovarja nemoteno. Nad Sv. Lucijo 
(vas) pokajo Šrapneli in treskajo granate: en hlev je 
zadet, 4 vojaki in 9 konj razmesarjeni. Mrzli ,Vrh je 
podoben žrelu velikana, ki bruha dim, kamenje in 
ogenj. Po noči močni pehotni boji.

2 1. o k t o b r a :  'Ogenj nezmanjšan. Pehotni
napadi v. teku. Na, Mrzlem Vrhu 1500 Lahov obleži 
pred našimi postojankami. Kolodvor se polni z ran
jenci: vozovi švigajo. Solnce zatone, pošiljajoč zad
nje žarke na pozorišče razdejanja in smrti, svetilne 
rakete in (granate nadomestijo solnčno luč. Krvavo 
delo zgoraj se nadaljuje; bojni hrup se na videz Še

približuje, posamezni izstrelki strojnic ali pušk.zgre
šijo čez hrib in nas vznemirjajo kot komarji, dokaz, 
da sovražnik napreduje proti vrhu. Nemirna noč.

2 2. o k t o b r-a: Sovražni letalci pridejo opa
zovat učinke svoje artilerije. Pri Selu zapadno Sv. 
Lucije pehotni boji, tudi pri Tolminu. Pod .Tolminom 
proti večeru gori neka vas; v svitu ognja posetim s 
prijateljem znane domačine v trgu ‘Sv. Lucija. Naj
deva jih trepetajoče v varnem kritju Munihove kle
te Topovski ogenj.

2 3. o k t o b r a :  Crescendo artilerijskega og
nja. Lah obstreljuje hrib Sv. Marije z najtežjimi ob
legovalnimi topovi. Zemlja se trese vsled strašnega 
grmenja. Srce se mi skrči pri vsakem poku. 'Ali je 
veljal mojemu prijatelju? Na telefonu ugodna poro
čila: sovražnik strelja v prazno skalovje.

2 4. o k t o b r a ,  nedelja: 'Ogenj se stopnjuje 
proti poldnevu. Sovražnik nam v menažo pošlje par 
Šrapnelov; služba božja v „katakombah.“ Od pol
druge do pete ure stojimo v težkem artilerijskem o- 
gnju. Pred vojakom na straži pri skladišču razpoči 
granata; posledica: raztrgane vreče moke in raztr
gane — hla,če: bila je starega modela z nabojem
smodnika. Prvič spoznamo Šr apnel in granate po 
dvojnem, poku,; v-zraku in na trdem cilju. Nato mir
na noč — prva po enem tednu

2 5. o k t o b r a :  Miren dan. Kolodvor je spet 
poln kolon za municijo, materijal in živila. Opazo
valec na Mrzlem Vrhu in .Teži nam hitro da poslati 
par granat in Šrapnelov. Postaja se izprazni kot bi 
pihnil. „Rückzug en miniature“ , pravi Štabni oficir, 
mirno stoječ na izpostavljenem prostoru. Starega vo-



Južna želtz m cm
■T...-4a s io ^ e a s k t  n a p is i .

Smotrom) zapostavljanje slovenskega jezika pri 
fff?rav;i jiigue železnice je že tako stara stvar, da je 
ni 'treba bog ve kako dokazovati. Kdo še ni opazoval 
zasmehovanja našega kmetskega ljudstva od strani 
gotovih nemških železničarjev, kdo ni občutil odur
nega obnašanja nekaterih železniških organov, če je 
zahteval n. pr. vozni listek v slovenskem jeziku, ali 
prosil kakega drugega pojasnila v slovenščini? Po
sebno se kaže preziranje Slovencev pri južni želez
nici v samonemških napisih in v samonemškem iz
klicevanju postaj. Tujec, ki potuje po naših krajih, 
ima utis, da se nahaja v popolndma nemških krajih 
in -marsikdo še je začudil, ko je začel z ljudstvom 
govoriti nemško, pa ga ni razumelo. Od Spielielda 
do Trbovlj, od Maribora do Beljaka, od Pragarske- 
ga do Središča, od Zidanmosta do hrvatske meje — 
ne da bi omenjali majhne proge — so večinoma sa- 
monemški naplisi, samo nemško izklipervanje postaj, 
čeravno biva tukaj, izključno slovenski rod. A  pro
nos! Na postaji Pragarsko (že od nekdaj žalostnega 
spomina) se šopiri slovjenski napis, a kje — ljudje 
držite se z;a nos — na straniščih, kakor v  zasmeh 
našim starim zahtevam, v zasmeh potujočemu sloven
skemu občinstvu.

To je javno zasmehovanje slovenskega jezika, 
m južna železnica je lahko ponosna na ta čin nem
ške velekulture. S tem, da južna železnica na omen
jenih progah ne napravi slovenskih napisov in ne 
vpelje slovenskega izklicevanja postaj, zanika slo
venski. živelj in je deležna tiste nemoralne nemške 
politike, ki si po krivem lasti ozemlje, katero ni ni
kdar bilo nemško, še manj pa kedaj bo. Iz tega ne
priznavanja Slovencev na slovenski zemlji izvaja že
leznica potem takozvano posestno stanje, da nastavi 
kolikor največ nemških uslužbencev, dočim slovenske 
prestavlja na Gornji Štajer, oziroma v Tirole, ali pa 
jih krätkomalo ne sprejema (kakor se je to opetova
no zgodilo v zadnjih sedmih letih). IT ako nastanejo 
nemški otoki, za par nemških priseljenih družin se 
ustanovi šulferajnska šola, ki se po agitaciji ravno 
teh nemškonaeijonalnih železničarjev polni s sloven
skimi otroki. Tej gospodi ni treba v prvi vrsti gle
dati ha službo, saj se slovenske stranke lahko za
nemarjajo kakorkoli, ampak prvo je nemškonacional- 
rta politika. Začne se pritiskati na podrejeno osobje 
slovenske narodnosti, nastane podružnica šulferajna 
in Südmarke. V popolnoma slovenskih krajih (n. pr. 
■Grobelno) je naenkrat cela postaja nemška, tako da • 
se slovenska beseda še. slišati ne sme. S postaje se
ga to delovanje na kraj, ki postane pravo nemšku- 
tarsko gnezdo.

Toda ne le v političnem, ampak tudi v praktič
nem oziru je naše ljudstvo hudo oškodovano š  sarno- 
nčmškimi napisi in izklicevanjem v samonemškem je
ziku. Danes so prometne razmere tako zamotane, da 
je naravnost muka potovati. In vendar morajo danes 
potovati ljudje, ki prej nikdar niso potovali. Poglej
mo uboge vojake, če se peljejo na dopust, ali z do
pusta, koliko se jih zaipelje mimo cilja, kjer morajo 
laöhi ves dan ali celo noč čakati primernega vlaka, 
ki' jih popelje na cilj. Koliko časa, koliko zdravja hi 
koliko denarja zapravi siromak na ta način! In če 
se tega ali onega vpraša, zakaj se je zapeljal, zme
raj enak odgovor: nemški ne znam brati, slovenski 
pa ni nikdo klical postaje, kjer bi moral prestopiti 
itd. Težko ranjen vojak mož. sin, leži v bolnišnici v 
Mariboru. Mati. žena porabi prvo priliko, da ga ob

išče, Že v Spielfeldu se ne more več orijentirati — 
ker je vse nemško! Ge hoče kaj vprašati po sloven
sko, se jo enostavno nahruli in tako se zapelje po
motoma namesto v Maribor proti Gradcu in ne le da 
mora Čakati bogve kako dolgo na vlak nazaj, mora 
še plačati vožnjo za celo napačno pot sem in tja.

Nemškonacijonalna gospoda! Naš kmet se vam 
na ljubo ne bo šel učit nemščine, da bo lahko tu na 
slovenski zemlji shajal z vami! Dajte nam slovenske 
napise na domači zemlji, dajte nam slovenskih urad
nikov, ki bodo lepše v nami ravnali, kakor nemško- 
hačijonalni zagrizene), ki so mnenja, da smo dobri 
samo za na fronto. To zahtevamo z vso doslednost
jo. Nočemo, da bi nas južna železnica prezirala se
daj po doprinešenih žrtvah, ampak hočemo, da se 
nam deli pravica najmanj v taki meri, kot tujcem; 
to bo naša Zahteva, dokler nam železniška uprava ne 
ho ugodila in se ne bo otresla nemškonaeiionalnega 
jerobstva.

h r * t  i R u š i l i
Mirovni predlogi nove ruske vlade.

Iz Petrourada se dne 9. novembra poroča:
Kongres delavskih in vojaških sovjetov je s- 

prejel podlago mirovnega predloga, ki pravi, da po 
revoluciji dne 6. in 7. novembra ustvarjena vlada 
delavcev in kmetov predlaga vladam vseh vojujočih 
se držav, naj prično takoj predposvetovanja o demo
kratičnem in pravičnem miru. Vlada je mnenja, da 
mora biti demokratičen, pravičen mir, ki ga želi ve
čina vseh delavskih razredov vseh vsled vojne iz
mučenih držav, takojšen mir brez aneksij, to se pra
vi, brez prilastitve tujega ozemlja in brez nasilne 
pripojitve tujih narodnosti.

Pod aneksijami in nasilno prilastitvijo razume
va vlada vsako pripojitev kake male, slabotne na
rodnosti kaki veliki mogočni državi brez njenega pri
voljenja, neodvisno od stopnje njene civilizacije in 
njene zemljepisne lege, bodisi v Evropi, ali onstran 
morja.

Nasilno pridržanje kakega naroda po kaki dr
žavi, upirati se dovolitvi pravice ljudskega glasova
nja prebivalstva, upirati se poVrjutvi čet, končno, 
upirati se pravici ureditve svoje politične vladne o- 
blike, to je aneksija ali nasilna prilastitev.

Vlada slovesno razglaša svoj sklep, da podpi
še mir, ki napravi pod imenovanimi, za vse narod
nosti pravičnimi pogoji tej vojni konec. Istočasno iz
javlja vlada, da imenovanih pogojev ni smatrati za 
končne. Vlada je pripravljena, razmotrivati o vseh 
drugih mirovnih pogojih in vstraja le pri tem, da 
naj bodo ti pogoji od dotičnih vojujočih se držav 
predlagani jasno in kar najhitreje.

Vlada odpravlja s svoje strani vso tajno diplo
macijo in podkrepijo svoj trdni sklep, da hoče vo
diti mirovna pogajanja javno pred vsem svetom in 
objaviti vse od vlade veleposestnikov ali kapitalisti
čnih razredov od februarja do 7. novembra odobre
ne ali sklenjene tajne pogodbe.

Vlada izjavlja te pogoje za ničeve in neveljav
ne, v kolikor priznavajo veleposestnikom in kapita
listom prednosti in predpravice s tem, da vzdržujejo 
ali pomnožujejo od Velikorusov izvršene aneksije.

Vlada predlaga vladam vseh vojujočih se dr
ža,v, naj sklenejo t a k o j  p r e m i r j e  z a t r i  m e- 
s e o e, ki bodo zadostovali, da se dovedejo mirovna 
pogajanja do dobrega zaključka. Dalje predlaga, da 
naj s;e udeleže mirovnih posvetovanj vse narodnosti 
ali narodi, ki so bili zapleteni v vojno ali pa trpe

jaka" se polasti nenadoma blaznost ih začne kar na 
depo streljati v bežeče kolone. Mrtvi, prevrnjeni vo
diči . . ■. Blaznega reveža zvežejo. Po noči nenado
ma pehotni boji na, celem mostišču in hud artilerijs
ki ogenj. _

2 6. o k t o b r a :  Napadi se nadaljujejo. Naše 
baterije na lomski planoti vzamejo sovražnika z ju
ga v boku, „turška“ havbična baterija za Sv. Luci
jo pa daje salvo za salvo v lice napadalcev, da se 
zdi, kakor bi tam stalo.pet baterij. Pehotni ogenj u- 
mira. Lep večer v Sv. Luciji med domačini.

2 7. o k t o b r a :  Dež. Topovski boj ponehuje. 
Vjetniki na pohodu mimo nas: pokažejo«mi laškega
korporala, ki je v strelskem jarku med našimi spo
znal bivšega tovariša iz neke železarne na Ogrs
kem. Sovražna artilerija nam pošlje le par pozdra-
vov. . . . . .

2 8. o k t o b r a .  „Nemiren“ dan. Artilerija de
luje s polno paro. Letalci; nato strojnice in puške. 
Na Vodilvrhu pri Tolminu krvavi boji.

2 9>. o k t o b r a :  Francoski letalci; razmero
ma mirno. Bombe na kolodvor.

3 0. o k t o b r a :  Ojačen j a prihajajo. Megla o- 
lajšuje lokalne pehotne boje brez topovske priprave. 
Mrzli Vrh se je zavil v nepredirne oblake. Krvave 
kače -  tonovski izstrelki — švigajo skozi oblake.

3 1. o k t o b r a ,  nedelja: Dež, zmerni topovski 
ogenj. Pohod v vas Sv. Lucija; govorim s pokojnim 
župnikom, ki kljub prigovarjanju noče pustiti svojih 
še ostalih ovčic.

1 . n o v e m b r a ,  Vsi svetniki: Obisk,vojaške
ga pokopališča in onega v  Sv. Luciji, M je po glo
bokem strelskem jarku razdeljen v  dva dela. Ob ko
steh mrtveca, katerega so izkopale sovražne grana
te iz večnega spanja, leži par svežih cvetlic. V lija

ku, ki ga je napravila italijanska granata, se vidi \ 
trhnel kos krste. Ozrem se z gnjevom proti laškim j 
artilerijskim pozicijam zapadno Sv. Lucije, in zavi- I 
jem po strelskem jarku doli v čas, katero ravno za- = 
puščajo Še nekateri ostalih domačinov, s solzami v I 
očeh. s culico na rami.

2. n o v e m b r a :  Svečani mir. Letalci s pu- i 
šicami in bombami; boj v zraku. Zvečer na, Mrzlem | 
Vrhu velik kres; goreče postojanke. Vernim dušam 
padlih junakov na čast se je užgala — slama. Sla
mnati kres je kmalu ugasnil; ugasnila je tudi četr
ta ofenziva. — — —

Težke dneve je one dni leta 1915 prestala po
sadka tolminskega mostišča. Na greben hriba 588 
in Sv. Marije se je tedaj sovražnik dokopal in je ta 
greben držal do konca meseca januarja 1916. Vsak 
čas je pretila nevarnost, da sovražnik naše potisne 
čez strmi vzhodni rob teh dveh kot, lci sta tvorila 
južni del tolminskega mostišča in da vdre v idrijsko 
(cepövansko) in baško dolino. Na Mrzlem Vrhu in 
Slemenu so se naši in sovražnik gledali iz oči v o- 
či; četudi je Italijan vsako ped skalovja plačal s po
toki krvi, vendar je kopičil vedno večje gomile svo
jih pred našimi postojankami in nam polagoma je 
mal teren. Na Krnu si je sovražnik uredil udobno o- 
pazovališče, na strmem, dolgem kolovratskem grebe- 

I nu (900 m) ob desnem bregu Soče pa je razpostavil 
1 svoje baterije in od tam pošiljal smrt in razdejanje 
» na naše nižje, pred njim ležeče postojanke in doline 
V za njimi; ta greben z južnim vrhom Ježa je vedno 

bil prava šiba za naše pozicije ob srednji Soči. Za
vzetje Kolovrata je ena največjih in najpomembnej- 

i ših zmag naše z večno slavo ovenčane soške ar-

: made. Dr. Benkovič.

vsled nje in dla naj se skliče konferenca iz zastopni
kov vseh narodov svetu. da. bo končno sprejela iz
delane mirovne pogoje.

Predlagajoč vsem vojujočim se državam te ifii- 
> ovne predloge, se obrača začasna vlada delavcev 
in kmetov Rusije posebno na razredno zavedne de
in vce treh največjih kulturnih narodov sveta, nam
reč Anglije, Francije in Nemčije, ki imajo za stvar 
napredka in socijalizma največje zasluge in bodejo 
razumeli probleme, ki se razvijajo pred njimi, pro
bleme osvoboditve človeštva od vojnih strahot. Vla
da je prepričana, da bodo z dejansko, samozavestno 
energijo pomagali dovršiti mirovno delo in rešiti vse 
delavske razrede izkoriščanja.

Lenin vodja nove vlade.

Socijalist in velik agitator za mir, Lenin, je 
prevzel vodstvo nove ruske vlade. Poleg ministrske
ga predsedstva bo Lenin baje vodil tudi posle rus
kega zunanjega ministrstva. Socijalist in zvest so- 
drug Leninov, Treeky, je vrhovni poveljnik ruskih 
čet.

Vojaštvo tudi na Leninovi strani.

Vse večje posadke so se baje že pridružile no
vi vladi. Petrograd je ves v zastavah. Leninu so se 
pridružile trdnjave Kronstadt. Reval in Nowgorod.

p r w W W W  ̂  

% P o d p isu jte  sedmo 
► vo jn o  posojilo !
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Najnovejše poročilo pravi, da so še Italijani 
oo spodnjem toku reke Piave postavili našim, k* so 
na nekaterih mestih že prodrli na desni breg, muč
no v bran. Ali bo odpor resen, se bo pokazalo lo
kom prihodnjih dni. Ob gornjem toku reke Piave 
smo zavzeli mesta Vigo, Piave di Cadore in Belone 
(Belluno). Hötzendorfove čete, ki so se po vročem po
uličnem boj)) dne 9. t. m. polastile mesta Asiago, so 
naletele v ozemlju Sedmih občin na hud sovražni od
por. — Cadorna je baje moral odstopiti.

Cadorna — odstavljen?

Tz Lugana poročajo dne 9. novemtr., da je ge
neral Cadorna odstavljen in da je na njegovo mesto 
imenovan kot glavni poveljnik italijanske armade ge
neral Diaz.

Italijani se umaknejo za Adižo.

Prednje naše čete so že dne 8. novembra pro
drle do reke Piave, kjer se je nameravala italijans
ka armada ustaviti. Vojni poročevalci zatrjujejo, da 
je položaj tak, da je Lahom nemogoče, držati črto ob 
Pijavi, ker že Hetzendorf ogroža od severa desni 
breg reke. Francoski generali baje nasvetujejo Ita
lijanom, naj organizirajo resen odpor proti našemu 
prodiranju ob reki Adiži. Trdnjava Verona ob Adiži 
ni bila naprej potisnjen vogelni kamen adiške obram
bne fronte. Potemtakem bi Lahi prepustili nam celo 
Benečansko z mestom Benetke vred.

Cesar Karel v Latisanu, Ogleju in Gradežu.

Cesar Karel se je pripeljal dne 6. novembra 
skoz Cervinjan V. Latisano ob Tilmentu, kjer ga je 
prebivalstvo sprejelo izvanredno slovesno. V S. Gi
orgio di Nogaro se je sestal s svojo staro materjo 
nadvojvodinjo Marijo Terezijo in parmsko princezi- 
njo Adelgundo, sestro cesarice Zite. Popoldne se je 
odpeljal v Oglej. Italijani niso tamošnjih zgodovins
kih umetnin prav nič poškodovali in jih tudi niso od
nesli. V oglejski baziliki je cesar opravil zahvalno 
molitev In se je nato v motornem čolnu prepeljal v 
kopališče Gradež, kjer ga je prebivalstvo zopet vi
li a.rno pozdravljalo. Iz  Gradež: se je cestar odpeljal 
v Trst, kjer mu je prebivalstvo priredilo burne ova
cije. Iz Trsta se je odpeljal cesar zopet v  okolico 
Vidma. Cesarica Žita pa je obiskala Številne bolniš
nice v Trstu in na benečanskem ozemlju.

Amerikam c a A zorib,
Iz Portugalske prihaja veH. da so Amerikan

ci zasedli portugalske azorvke otoke. Na rtu Ponta 
del Gada, že gradijo velike utrdbe. Portugalski listi 
izražajo bojazen da ostanejo Azori stalno v ameri
ški lasti.

Azori ležijo v Atlantskem morju, oddaljeni so 
Î OO km cd suhe zemlje. Na otokih je 260.000 prebi
valcev, ozemlje pa meri 24.000 štirj. km.



Angleži za^zvli mest«* Oaia
Angleško uradno poročilo iz Egipta z dne 2. 

novembra pravi, da so Angleži v južni Palestini za
vzeli turške obrambne postojanke Kuweilleh Tell 
Chulifeh in obrambno črto Tell esch Scheria — Abu 
Haleira. Angleški plen se še ne more določiti, kajti 
samo na enem odseku fronte je bilo vplenjenib šest 
turških topov. Angleške čete so dne 2. novembra v 
jutro zasedle mesto Gaza.

Gaza leži v južnozahodni Palestini ob morski 
■obali, 70 km južnozahodno od Jeruzalema.

'T e d ' a AhJf lit fNt 0  ' i  s  $  š % n *

Za Tiskovni dom postaja zanimanje vedno ve
čje. Ne le naša inteligenca, ampak tudi naši kmet
je, delavci in vojaki so navdušeni za Tiskovni dom 
in z radostjo pozdravljajo misel, da si s prostovolj
nimi doneski postavi slovenski narod svoje zavetiš
če. in kulturno središče v Mariboru. Dozdaj je pjri 
stopilo že 7 ustanovnikov z zneskom 1000 K in 14 
dobrotnikov z zneskom po 200 K  ter nebroj drugih 
podpornikov, Ako bodejo darovi tako pridno priteka
li, potem bo v kratkem po zdajni grozni vojski stal 
Tiskovni dom. Zato pa, Slovenci, vsi na krov! Vsak 
naj prispeva po svoji moči, da se prej ko mogoče po
stavi dom za dober slovenski tisek!

Značilno občutje. Prejeli smo: „Avstriji naj
bolj zveste Nemce“ v Gradcu in Mariboru blagovo
lite v Vašem eenj. listu to-le vprašati: Ko smo na 
Ruskem in v Srbiji zmagovali, so iz nemškega Gra
dca za vsako zavzeto vas ali tudi priprosto selišče, 
zahtevali razobešati zastave po cele tedne zaporedo
ma. Ko smo pa v 12. soški bitki sovražnika sijajno 
odbijali in končno korenito zavrnili, ni bilo iz Grad
ca nobeno razobešanje zaukazano. A li je to slučaj 
ali namen? *

Ali je
to namen ali slučaj? Po vojski se bo o takih „sluča
jih“ še korenito govorilo in pisalo.

„Jugoslovan.“  V soboto, dne 10. novembra, je 
izšla prva številka novega tednika „'Jugoslovan“ , 
glasila za deklaracijsko politiko Jugoslovanskega 
kluba. List je izšel v velikem formatu, največjem na 
Slovenskem. Uredništvo je v Ljubljani na Kongres
nem trgu št. 19. Kot odgovorni urednik je podpisan 
državni poslanec Jože Gostinčar. Izdaja ga poseben 
konzorcij. Tiska ga „Učiteljska tiskarna.“ List stoji 
na pozitivno katoliškem stališču.

Zgodovinsko društvo je imelo dne 11. novem
bra svoj občni zbor, oziroma, slavnostno sejo v spo
min stoletnice Trstenjakovega rojstva. Uvodoma Je 
predsednik g. dr. Turner opozoril, da je to prvo ja
vno zborovanje „Zg. dr.“ pod novim vladarjem, far 
teremu vsi želimo, da se mu uresničijo njegovi blagi 
in plemeniti nameni. Nato je predaval prof. Kovačič 
o Trstenjaku kot znanstveniku. Za predavanjem je 
sledilo blagajnikovo in tajnikovo poročilo o društve
nem delovanju. Društvo ima sedaj 372 udov7, sicer 
lepo število, vendar še premajhno z ozirom na kul
turno važnost tega društva. Izvolil se je naslednji 
odbor za triletno dobo: predsednik dr. Turner, ra
vnatelja Sichreiner in Tominšek, dr. Medved, prof. 
Pire in Vreže, dr. Pipuš, dr. Verstovšek, prof. Ko
vačič, dr. Slavič, dr. Strmšek. Sprejel se je nasvet, 
da se v spomin Trstenjakove stoletnice ošnuje „T r 
stenjakov skladi“ v podporo znanstvenega naraščaja 
na zgodomnsko-umetniškem polju ter objavljanje zgo
dovinskih virov za Sp. Štajersko. «Tudi Matica Slov. 
je poslala laskavo pismo k Trstenjakovi stole' i. 
Društvo se ponovno priporoča zavednim rodolm’ « j 
da pristopajo kot udje, pa zbirajo gradivo za u t- i 
veni muzej, arhiv in knjižnioo, posebno naj bi se ne j 
pozab'd tudi vojni muzej.

Rehabilitacija persekviranih učiteljev. Pri iia- 
učnem ministru so se vršila s poslanei važna posve
tovanja za rehabilitacijo učiteljev, ki so bili medi voj
no obsojeni ali kakorkoli preganjani in disciplinira- 
ni. Kof vspeh posvetovanja izide drugi teden mini- 
sterijalna naredba, ki pozove učitelje, dla takoj v lože 
prošnje za popolno rehabilitacijo.

Sedmo vojno posojil«. Cesarski namestnik gr f 
Clary nam je  poslal naslednji oklic prebivalec u 
Štajerske: V ttfenotfcu zgodovinskega pomena se ,je 
namenila Avstrija razpisati 7. vojno posojilo Po 
šteno mirovno voljo, katero je naš cesar že oh 
nastopu vlade svečano izjavil in katero so v sve 
čani obliki ludi naši zvesti zavezniki ponovno ra 
zodeli, so naši sovražniki dosedaj prav mrzko za 
vrnili. Zapoved samoobrane nas sili, da dosedu 
z božjo pomočjo zmagovdo prestalo vojsko z vso 
močjo in vztrajnostjo nadaljujemo dotlej, da döse: 
ženio častni mir, ki nam zajamči obstoj in pros'i. 
razvoj naše države, S tem visokim ciljem pred 
očmi se je začel pred nekaj dnevi naš mogoče 
napad proti italijanski fronti ob Soči. Za Italijo, 
nezvesto zaveznico, ki nas je zahrbtno napadla

je prišla sedaj ura povračila. Gorica, h  smo jo 
pred enim letom s krvavečim srcem morali pre 
pustiti sovražni premoči, je zopet naša, Trst je
zopet oproščen sovražnega ogroženja, in združeni 
z našimi zvestimi zavezniki udarjamo, že na laških 
tleh stoječi, proti italijanski glavni moči. Naš ljub 
Ijeni cesar sam stoji v tem odločilnem boju na 
čelu zavezniških armad. Vsi! eno nam nadaljeva
nje vojske zahteva najetje 7. • omega posojila, ka
tero razpisuje Vlada z d voljenjem državnega zbo
ra. Podpisati je mogoče: i  iOletno davka prosto 
6Va7ono amortizačno državno posojilo v kosih po 
50, 100, 200, 1000, 2000, 10 000 in 20.000 K. 
Obresti se bodo izplačevale v polletnih obrokih za 
nazaj dne 1. februarja, in. dne i. avgusta vsakega 
leta Posojilo se bo vračevalo v letih 1928 in 
1957 na temelju izžrebanj Vračeva!« se bo po 
popolni imenski vrednosti, med tem ko znaša pod 
pisovaina cena le 92.50 od 100. 2. Davka pro
ste ravno ta ko o* 2*7oh© državne zakladnice v ko
sih po 1000, 5000, 10 000 in 50 000 K, ki se 
jih bo vrnilo dne 1. avgusta 1926 po polni imen 
ski vrednosti. Podpiševa In a cena je določena s 
94 50 od sto, obresti se bo naknadno izplačevalo 
v polletnih obrokih dne 1. februarja in 1. avgu
sta vsakega leta, Ker so se poslovalnice za pod- 
pisanje odrekle % %  proviziji, znaša cena sedme
ga vojnega posojila celo m 92 K oziroma 94 K 
za 100 K imenske vrednosti. Podpisovalni rok se 
je pričel v pondeljek, dne 5. n o v e m b r a  1917 
in se neha v pondeljek, dne 8, d e c e r a b  r a 
1917 ob 12. uri.dopoldne, Priglasiti se more pri 
vseh poštnih uradih, davkarijah, bankah, hranilni 
cah, zadružnih kreditnih zavodih in šolskih nabi- 
rališčih, kjer je dobiti tudi vsa natančnejša pojas 
hila. Vojnoposojilne papirje je mogoče kot take 
vporabljati za, plačevanje davka od vojnih dofoič 
kov. Prodaja vojnega posojila je tudi med dobo 
njegovega obleka vsakomur mogoča po vseh de
narnih zavodih ter s posredovanjem vseh poštnih 
uradov potom poštne hranilnice. Kjer je treba 
blago in kri zastaviti za cesarja in državo, tarn 
niso Štajerci nikdar zaostali. Vsak, ki po svojih 
močeh podpiše vojno posojilo, pomore izbojevati 
časten mir in nadalje,ž ker zmanjša podpisanje voj
nega posojila obtek bankovcev, tudi odstraniti ene
ga izmed najbistvenejših vzrokov vladajoče dragi
nje. Zato podpišite 7> vojno posojilo!

Posojilnica v Maribora (Narodni dom) sprejema 
prijave za s e d m o  a v s t r i j s k o  v o j n o  
p o s o j i l o .

Slovenska služba božja na Dunaju se vrši se
daj vsako nedeljo ob štirih popoldne v cerkvi sv. A- 
ne v I. okraju, Annagasse. Slovenci in Slovenke Že 
sedaj pridno zahajajo tje; posebno razveseljivo je, 
da je videti med njimi mnogo vojakov. Marsikdo, ki 
se čuti v velikem mestu osamljen in tuj, najdi ondi 
med svojimi rojaki krepila in tolažb© v teh težkih 
časih.

Najprimernejša nabožna knjiga za vojake. V težki 
službi, ki jo ima vojak bodisi na fronti, bodisi v 
zaledju, potrebuje navodila, ki ga povzdiguje kvi
šku, proti nebu. Tako navodilo mu ponuja dr. 
Skvičeva knjižica » N e d e l j s k i  i n  p r a z 
n i š k i  e v a n g e l i j i  z r a z l a g o  i n  o- 
p o m i n i  t e r  k r a t k i m  m o l i t v e n i 
k o m . «  Vojak ne more vsako nedeljo in vsak 
praznik k službi božji. V tej knjigi ima sv. evan
gelije za vse nedelje in praznike ter njih razlago 
in evangelijske opomine za pravo versko življenje. 
Tu bo našel vojak za svojo nemirno in tolažbe 
potrebno dušo božji mir in božjo tolažbo. Zraven 
pa ima kratek molitvenik, kjer najde vse najpo
trebnejše molitve, kakor jutranje, večerne, mašne, 
spovedne, obhajilne, razne litanije, križev pot, ' ka
kor tudi nauk o popolnem kesu, o vesoljni odvezi, 
o molitvah v smrtni nevarnosti itd. Knjiga se na
roča pri T i s k a r n i  sv.  C i r i l a  v M a r i 
b o r  u ter stane 50 vinarjev. Trgovci ali drugi, 
ki jo hočejo razprodajati z običajnim popustom, jo 
morajo naročevati pri knezoškofijski pisarni v 
Mariboru.

Koledar za slovenske vojake za leto 1918. Ta 
priljubljeni vojaški koledar je zopet izšel. Majo 
pač je vojakov, ki bi ne bili še imeli dozdaj vo
jaškega koledarja in aa tisoče si ga je naročilo 
že za leto 1918. Zdaj torej lahko imajo naši vrli 
vojaki zopet svojega zvestega spremljevalca. V 
koledarju najdejo naši vojaki mičen spis. o cesarju 
Karolu I, in cesarici Žiti. Čisto nove določbe o 
državnih podporah za svojce vpoklicanih, razpravo 
o pokojninah in vzgojninah vdov in sirot, o po
kojninah invalidov itd. Poleg tega se v koledarju

najdejo tudi natančni predpisi, kako je treba p o 
stopati beguncem, da dobijo begunsko podpor*?«. 
Ob koncu ima koledar kratek verski poduk za vi
jake in pa molitvenik, obsegajoč najpotrebne 
molitve za krščanskega vojaka. Poleg tega.im.-v 
koledar 80 strani praznega papirja za .pisanje 
svinčnik. Vojaki, sezite po novem koledarju h s 
m ročite si ga. Domači, kupite možem in spi r o 
vom ta potrebni koledar in pošljite jim ga na b«- 
jišče! Vkljub temu, da se je v zadnjem leta sko
raj vse podražilo za več kakor 100%, stane Kole
dar za slovenske vojake s 'p o š t n i n 'o  v r e ti
sa  m o K I  SO. N a r o č a  se  s a m o  v T t -te
le a r n i sv . C i r i l a  v M a r i b o r u .

n o r i c e .

Kardinal v strelskem jarkn. Katoliški nadškof 
v Vestminstru na Angleškem, kardinal Bourne se 
je podal na francosko bojišče, da prineot- versko 
tolažbo katoliški«» angleškim vojakom, ki se na
hajajo na francoskem bojišču. S čelado aa glavi 
in z masko za varnost proti strupenim plinom na 
licu se je podal v najsprednejše strelske jarke to
lažit vojaštvo Kardinal se je nahajal parkrat v 
strelskih jarkih v največji smrtni nevarnosti.

Znamenito skrivališče dezerterja. Na Franco
skem se je razkrilo v nekem večjem kraju čudno 
skrivališče dezerterja. Neki gostilničar, ki je v za
četku vojne pobegnil, si je napravil udobno biva
lišče v kleti svoje restavracije. Čez 80 mesecev 
je prebil tako,. izvrstno založen z jedjo in pijačo. 
Med 2. in 3. aro ponoči je napravil redno maj
hen sprehod. Sedaj so ga vjeli in pripravlja ne 
proces. Skoro tri leta skrivati se pred oblast vij«, 
mora biti že »višji dezerter«. Sploh je  pa bi! pro
stor v kleti prav razkošno tapeciran, opremljen z 
lepim pohištvom in dragocenimi preprogami, elek
trično razsvetljen in je imel tudi dobro peč, kras
no —  prebivališče, kakoršnega bi se Človek ne 
branil.

DopfoL
Maribor. Revnejšim slojem preti letošnjo zimo. 

velika nevarnost. Kurivo, premog in dlrva, je skorajj 
popolnoma izginilo. Premoga in drv  ni nikjer dobiti. 
Bogati meščani, mestni in. državni urfadniki so do
bro preskrbljeni s kurivom. Tudi gledališče, kavar
ne in drugi nepotrebni lokali imajo dovolj premoga-, 
za ubožno prebivalstvo pa se nihče ne zmeni. Kaj, 
pomagajo karte za premog, če ni drv in ne premo
ga! Tu se bo moralo nekaj storiti!

Gornja Radgona. V trgovini Antona Krempl, 
katera šteje med svoje odjemalce do popolnoma ne
znatne izjeme same Slovenee, razpečava, kar je go
tovo hvalevredno in kar odobravamo, „Slovenskega 
Gospodarja“ , „Stražo“ , „,Ilustriranega; Glasnika® 
a med njimi tudi ptujsko gnusobo „Štajerca-.“ Ta list 
pač ne spada med naštete lepe, poštene, slovenske 
liste in g. Krempl se pač ne more izgovarjati s tem, 
da ga lahko razpečava, ker je trgovec. Ta .list je 
vsakega poštenega človeka nevreden. In Če bi mu š» 
nudil toliko dobička, ako hoče varovati svojo časi i »  
dobro Ime, takega lista ne sme imeti v svoji trgovi
ni, še manj pa ga razširjati. G. Krempl za danes.le 
samo uljudno opomnimo, da razpečavanje legalista, 
ki sodi pač samo v ptujsko družbo šnopsarjev, takoj 
opusti, ker žali z njim svoje slovenske odjemalce. , 

Nova vas pri Ptuju. Kako pekoče rane seka 
vojska, smo premnogi občutili, ko smo zvedeli, da 
je ob Soči dne 24. maja padel hraber Slovenec 
in zlat oče Franc Majerič iz N  o v e v a s i  p r i  
P t u j u .  Odlikovan jn bil z malo in veliko sre
brno hrabrostno svetinjo. Ostal pa si le naš in 
veseli se nad nami. ker Bog bo nam pomagal!

Rajheirfonrg. Umrl je v četrtek, dne 8. novem
bra, naš somišljenik in podžupan Miha Žmavc, star, 
41 let. Vrlemu možu svetila, večna luč!'+*. * V»W-rtV* ff****-* f* • ■

Listnica uredništva;
č l a n e k  o odločnem nastopu slovenskih po

slancev p r o t i  v i n s k e m u  d a v. k u smo morali 
radi obilice drugega neodložljivega gradiva odstopili 
„Slovenskemu Gospodarju“ , ki ga priobči še ta te
den.

Dražba oerkvenega m
b o  v  t o r e k ,  d n e  13. n o v e m b r a  1917 p r i

947 C - a r k v e i i o  p r e d s t o j m S t v « » .

• t». Ksffisaaste „Straža»* ä&Haate Stap»®* ffl§*k tiskaro« «r. •irä» v Mar&sna.


